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\ Lintner feredc
i az ñlfdld legnagyobb elsőrendű 

modern fényképészeti műterme.
:

Telefon szám : 780.

Kárász-utca 7. (Uárnay-könyukereskedő mellett.)
I

BELVÁROSI KÁVÉHÁZ Szeged legelőkelőbb kávéháza, Az úri családok találkozó helye.
Színház után vacsora.

Minden este fővárosi cigányzenekar
HANGVERSENYEZ.

TULAJDONOS

R ADÓ IGNÁC.
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ñ szegedi butorkészitő iparosok

Bútorcsarnoka □□□
□□j □ minden igénynek megfelelő 

butorkészlet állandó raktára.
ñradi-utca 6. szám.Telefon szám 455.

VVNAAA/VvVvVvVVVvV\AAA/VvVVv\AA/VVvVv\/V\A/VVVvVVVVv\AA/v\A/^VvN/vV\AA/Vv  s/n/W V\/v\A/Vv\/\A^vVVvVv^^

NAGY PÁL Elvállal : templomok, kastélyok, épületek, magán
lakások festését minden stílusban. Készít minden
féle eredeti fa- és márvány-utánzatokat a legszebb 
kivitelben. Üveg cégtáblák művészi kivitelben 3 évi 
jótállás mellett. Költségvetés és tervrajzzal szolgálok.

szobafestő, templomfestő, 
mázoló, cimfestö, fényező.
Műterem Kárász-u. 15.
:: Telefon 808. ::

5zent-lstVán-Társulat Zenemű újdonságok
könyv- zenemű- és papirkereskedés

Szeged, Kárász-utca 10. sz.

,
állandó raktára.

Telefon 10—51.

n□
Uajda Imre és TársaDROGÉRIA SZEGED, Kárász-utca

Gyógyáruk, illatszerek, színházi festékek, kendőző szerek nagy raktára.
a□=

^Pongyolák, cfövster (József6hízok
a legiz/eseseßß Rivitelßen,

női feí)évneműek, kötények
a legolcsó66 ár6an.

éKölcsey-utca k. szám,
villanyos megálló. ~------

Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Kúp Gyula volt üzlethelyiségében 
fűszer- és csemege-üzletet nyitottam, hol csemege-különlegességek, színházi 

cukorkák, felvágottak, naponta frissen főzött sonkák kaphatók.
Becses pártfogást kér tisztelettel 
Telefon 12—13. Saz/ "Endre.
PERL MÓR ÉS FIA SZEGED.

MÁV. SZÁLLÍTÓ HIVATALA
TELEFON 121. □ ALAPITTATOTT 1863-BAN □ RAKTÁR TELEFON 542.
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ALMÁSSY ENDRE.

egyéni kultuszt és jelzőhalmozást 
kerülni kívánunk ; minden kérdés
ben kimondjuk a véleményünket: az 
igazat, Es a jóakarat soha nem 
hiányzik majd e hasábokról, mert 
érezzük, hogy a szegedi közönséget 
még közelebb kell hozni a színház
hoz, mivel tudjuk, hogy e városban 
mégis a színházra hárul legtöbb fel
adat, mihelyt kultúráról és művészet
ről van szó.

Az Almássy Endre igazgatásával 
munkálkodó társulat az idén felfris
sült. A tagok jó részét nem ismerjük, 
de föltételezzük, hogy megakarják 
hódítani a nemzeti főváros közönsé-

Beköszöntő.
A színházzal kapcsolatban él és 

dolgozik ez az újság, mindenkitől 
függetlenül, de mindenkiért. Csak 
egy szent előttünk: a színjátszás 
művészete; csak egy érdeket tekin
tünk: a közönségét. Es ezzel meg is 
adtuk a programot.

Megujhódva, megnőve és gyönyö
rű céllal megyünk az idén az uj sze
zonnak. Elértük végre, hogy ez a lap 
is a szegedi sajtó nívójára legyen élő 
tanúság, hogy mint a hivatottak or
gánuma számítson. Mert becsülete
sen és lelkesen fogunk dolgozni:
□ □

Ha őszül a haja vagy szakálla, használja a hírneves
LEiNZSNGER-féle HAJFESTŐT,^#1i Kitüntetve 1912. Paris Grand Prix és aranyéremmel. 

Kapható adagja 2 kor. minden színben : 
LEINZINGER GYULA gyógyszertárában SZEGED. 
Szeged—Csongrádi Takaréktár bérpalota. (Széchenyi-tér.)
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gét és hogy bíznak is a nemes céljuk- ügyünket bármiképen támogatni ki- 
ban. Viszont hangsúlyozzuk, hogy vánja. A nagy érdeklődés és az álta- 
Almássy Endre színtársulatával lános bizalom lehetővé tette, hogy 
szemben többet is várunk mi és a kő- Szeged társadalmának egyik orga- 
zönség az idéntől kezdve, mivel Al- numa legyen a Színházi Újság s hogy 
mássy újabb három évre megkapta a város előkelő, megbízható nagy 
Szegedet és végre berendezkedhetik, cégei, amelyek kereskedelmi és ipari, 
végre igazán megmutathatja, hogy a valamint igazi nagyvárosi életünk 
színtársulat: a szegedi színészet tel- karakterét megadják, szinte kivétel 
jesen egybeforrjon a nagy közönség- nélkül kapcsolatban legyenek e hasá- 
gel s igy a szegedi színészet páratlan bókkal, illetve a nagy közönséggel.

A bizalmat és érdeklődést mi lelkes 
Most pedig nem mulaszthatjuk el, munkával fogjuk legméltóbban meg- 

hogy hálásan ne köszöntsük a sze- köszönni...
gedi közönséget, mindenkit, aki a mi ___________________________________

legyen a magyar vidéken.

Baila Jenő.
Ami a budapesti — mondhatni a 

magyar színészetnek Alexander 
Bernât, Keszler József vagy Porzsolt 
Kálmán, az a szegedinek Baila Jenő. 
A színi kritikus feladatát a magyar 
vidéken senki nem fogta fel olyan 
ideálisan és nemesen, mint Baila, igy 
a mi színészetünk körül senkinek 
sincs több érdeme, mint őneki, a ki
tűnő Byll-nek.

Huszonkét éve múlt, hogy kritikusa 
a Szegedi Naplónak. Ennyi idő óta 
dolgozik a vidéki színjátszás érdeké
ben, fáradhatatlanul. Egész nemzedé
keket nevelt szigorú, de mindig igaz
ságos tollával. Csakhamar híressé 
vált Baila Jenő kritikája, annál in
kább, mert amikor egy-egy színész 
Szegeden át a főváros színpadára 
röppent, elmondta, mennyit köszön
het Szegednek s ott különösen Baliá
nak.

ti

V

BÁLLÁ JENŐ.

Szeged és az Alföld legnagyobb világítási üzlete

főnyi Soma eUctrotechniKai- g$ erőátviteli Vállalata.
Az őszi modern csillár-újdonságainak megtekintését kéri.

Gyári árak. Kedvező fizetési feltételek.

Megnyílt Bernovics Gyula Szeged, Kárász-utca 7. sz.
Kizárólag elsőrendű árúk a íeg- 
- versenyképesebb árakban. -

Állandó butor-kiállitás.
butor- és szőnyegháza Telefon

1303.
Teljes lakásberendezési és 
:: kárpitos vállalata ::



) 1913.1 PlSZÍNHÁZI újság

mondta a legtöbb, 
— én még olyat nem hallottam, min
dig megirja, mit gondol, mi volt a 
hiba és ha néha azt irta, hogy ez jó, 
hát az nagyon jó volt.

Ilyenformán próbálták jellemezni 
és ma is ez a helyzet. A színművé
szet igazi feladatait kevés ember 
.látja úgy szem előtt, mint Balia. A 
hang, amit kritikájában megüt, min
dig igaz. Soha nem lehet félrevezetni. 
Tisztában van minden darab kvalitá
sával és minden egyes szülésszel. 
Hány ismeretlen kezdőre mondta rá, 
hogy: ez talentum, hányat bátorított 
és tollával nyesegetett, hasonlatosan 
a bibliai jó pásztorhoz. Es ha valaki 
nem rendelkezett azokkal a képessé
gekkel, melyekkel az igazi színész 
kezdődik, akkor tényleg nem ismer 
megalkuvást, akkor különösen hang
súlyozza, hogy Szegednek a feladatai 
igen nagyok, hiszen nemzeti főváros 
vagyunk vagy mi és a szegedi színé
szetnek nagyobb a múltja, mint bár
mely magyar vidéki városnak.

Sokat, nagyon sokat kellene irni 
Baila Jenő munkásságáról, amit a 
színészet érdekében végez. Dehát igy 
is félve kerülünk a szeme elé, ha meg
tudja, hogy róla mertünk irni. Majd 
mondja, kedves zsörtölődéssel, hogy 
nem vagyok én tenorista vagy pri
madonna, sőt májbajom se volt, a 
mióta nem játszottak. Viszont érez
zük, hogy mégis nekünk van igazunk, 
amikor Baila Jenőről csak ennyit is 
Írunk, hisz maholnap negyedszáz éve, 
hogy a magyar színészet érdekében 
fáradozik, minden ellenszolgáltatás

Tudjátok, nélkül, poétikus lélekkel bizakodva, 
művészi hittel reménykedve ... mi
közben vannak, akik megjegyzik: 
— Sokat köszönhetek Baila igazsá
gos kritikájának, avagy: 
tulszigoruan bánt.

Igen, csak ennyi az egész.

Velem

SZŰKE APACS RIPORTJAI.
Déri Rózsi a remek primadonna 

tengeren nyaralt. Ismerősei megiri
gyelték a sós habokat, melyek végig
nyaldosták testét. Sokat fürdőit, so- 
Kat siittette magát a nappal, de barát
járól se feledkezett meg, ki mint az 
árnyék hii kísérőjévé szegődött, sőt 
még a régi kótáit is szakavatott kéz
zel rendbehozta. Hogy a dédelgetett 
primadonna milyen jól mulatott a 
tengerparton, azt mi sem jellemzi 
jobban, mint a barátja levele, melyet 
nemrégen egy arány ifjúnak irt. Íme a 
levél: „Jól mulatunk, későn fekszünk, 
korán kelünk, még délben is a nap 
süti a hátam." Lám, lám, milyen jól 
mulatott a primadonna.

A Briincsi nem tengeren nyaralt, 
hanem mint ő mondja tengerin. Zöld 
tengerin, hisz bőséges volt a termés. 
Mégis ő a legboldogabb ember, mert 
őt abszolúte nem érinti az a rossz 
nyári vicc, hogy mi van a vízzel? — 
Ellenben Szegeden egy elvetemült 
nyári viccelő megkérdezte Brüncsi-
től :

— Brüncsi, mi van a szesszel?

Órák, ékszerek, gramofonok, lemezek /
részletfizetésre is. Futball cikkek, villanyos zseblámpák (j¿j 

nagy raktára. — Havonkint új lemezfelvételek. [_/
Képes árjegyzék ingyen! Tóth JOZSCf chronometer és mii órás, 

— Dueonics-tér 11. —

SÜiav szépen és jól öltözni? a Ska igen, aíilior féréssé fel
úri szaőósá- 
gát ezelőtt

Dús választóé ítész férfi és gy enne frußáfő an és felöltő főén. 
Szeged, Széchenyi- tér 2.

jfibonyi J/iihály eKoltzevés ¿TLöonyi
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Az uj naiva nagyon bájos nő. Alig, 
hogy betette lábait Szegedre, már is 
leismerkedett egy újságíróval és csi
nált egy rossz viccet, amely hama- 

elterjedt vicc lesz Szegeden.

kérdezteMilyen szesszel?
Brüncsi.

Aminek az árával még adós
vagy.

Brüncsi se volt rest, megkérdezte 
a viccelőtői :

— De mi van a viccel?
— Milyen viccel?

Amivel te is adós vagy.
Ilyenek a nyári viccek.

rosan
Valaki megkérdezte tőle.:

-— Hol voltál délelőtt?
•— Strandevun.
— Strandevun? Hát az mi?
— Hát a strandon volt randevúm. 
Ejnye, de naiv a kis naiva.

Görnöry Vilma a hősnő a nyáron 
repülni akart. Egy hadnaggyal szere
tett volna légi útra indulni, de sajnos, 
a repülés nem sikerült. Egyik színész
nő társa cinikusan jegyezte meg:

— Ami késik, az nem múlik.
Szép kis biztatás.

A jóképű Sümegi visszajött Sze
gedre. A rajongó urileányoknak nem 
sok örömük lesz a fess színészben, 
mert róla már megírták az epés kri
tikusok, hogy minden külön értesítés 
helyett. Szegeden ezt még kevesen 
tudják. Ez itt nem reklám hír, ez is 
csak olyan minden külön értesités 
helyett.A kar egyik szépe, kinek a neve 

nagyon hasonlít a leveles dohányhoz, 
illetve jó öreg bankóhoz, nem tudni, 
hogy hol nyaralt. Mi, akik a szivün
kön viseljük a közérdeket, sok után
járással megtudtuk, hogy a szép kar
hölgy a nyarat Szegeden töltötte. 
Barátnője is volt, aki megrögzött 
szokásához hiven felírta a kiadáso
kat. Istenem, istenem, egy szép kar- 
hölgynek még kiadásai is vannak.

Solymosi, az uj Pali.
Solymosi Sándor jövőre elmegy 

Szegedről. Ezt a hirt bizonyára min
denki mély fájdalommal és nyilaló 
részvéttel veszi tudomásul Csak
hogy nem eddig van! Solymosi csak 
személyesen megy el Szegedről, de 
nem véglegesen. Sőt ezután naponta 
többször fog föllépni és több helyen 
fog játszani. Igaz, hogy nem a szín
padon,
fehér lepedőn, ahol már sok világra
szóló művész-talentum mutatkozott 
be a szegedi közönségnek.

Solymosit, a végtelen lábút, a ked
ves, virgonc fiút, elviszi tőlünk a pá-

Jíohtj J{icfjárd hanem a moziban a nagy

vésnök ésruggyanta- 
: bélyegző készítő :

Szeged, J(árdsz-u. 16.

NEMÉN YINÉ FOGMŰVES
Kárász-utca 6|a.

Részit a legtökéletesebben és legolcsóbban mindenféle fogmunkát.

A
A

A
A

A
A

A
AV

V
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risi Putlic Fréres-cég, a világ egyik 
legnagyobb filmkészitő gyára. Az 
előkelő, ismert cégnek egy uj Palira 
van szüksége, aki humorral, groteszk 
képességeivel túlszárnyalja a régi 
Palit, aki néhány évvel ezelőtt egy 
szerencsétlenség alkalmával, bohózat 
közben — megszűnt komédiázni. És 
a Pattié Frères végül rátalált Soly- 
mosiban arra az emberre, akit kere
sett. Már le is szerződtette a kitűnő 
komikust, mindnyájunk jókedvét, óri
ási gázsival.

tói és kiflit kíván, éjjel undorodik a 
kiflitől és kávé után vágyódik. Így 
aztán érthető, hogy sikerül neki any- 
nyira lesoványodni idővel, hogy mire 
moziszinész lesz 
a vásznon.

De ő ezt nem bánja. Ö legalább 
mindenkit fog látni a vászonról.

Kis herceg.

meg sem látszik

Fournier Károly Utóda

J\fátly Józs ejSobarnos! a napokban érkezett Sze
gedre és elmondta sorsának jobbra 
fordulását, magasba szökkenő kar
rierjének első, igazi sikerét. Akik is
merjük a tréfás Solymosi bonhomiá- 
jának sokszor önkritizáló garabon
ciáskodását, el sem akartuk hinni ezt 
a dolgot. De Solymosi ekkor komoly 
lett, Írást húzott elő zsebéből és min
dent bizonyított. A másik zsebéből 
egy francia nyelvtan kandikált ki 
összefirkált lapokkal, ami élénken il
lusztrálta, hogy a Sanyi gyerek nagy 
munkában van: tanul franciául.

— Hisz a mozi-szinésznek nem kell 
beszélni

:: hentes ::
Szeged, Somogyi-utca 16.

c
i

yt

I PPF!: w

ugrattuk Solymit.
— De úgy kell neki tenni, mintha 

beszélne 
rá vak

Egyébként is készül a mozi-sziné- 
szetre. Soványitó kúrát használ : 
egész éjjel a Korzó-kávéházban ül 
(a felesége nincs itthon) és csak kifli
ket eszik, nappal pedig a kávét issza 
az éjjel fogyasztott kiflihez. Ezzel azt 
éri el, hogy nappal undorodik a kávé

ról
J X'tválaszolt egy kis szati- y- ■ ‘úí . s

ÉKSZEREIM ÜTARGYAIt 
SHARANV I 
BAÁROLV 
ySZEGEDIá

Ajánlja állandó kalap-újdonságait ; úgy 
hazai, mint a külföld legjelesebb gyártmá
nyaiban.

LEMLE
— Úri divatcikkek legjobb 
bevásárlási forrása.Szeged, Klauzál-tér 6. ::

FRIGYES AÍánlÍa ^us raktárát, amely tiszta
angol-szövetekből áll.

:: Olcsó árak! ::
úri szabó

Dugonics-tér 11. szám.
Telefon 91 7.
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(glória.
¿71 fangod selyme egyszer elfaßul, 
fKajad aranya doporsóGa full.

gyönyörű tested, e meleg szoGor, 
¿Hűvös rögöß ölé Ge szétomol.

¿Jöfet idő, fogy élsz még és szeretsz 
¿ az én szivemGen tél és este lesz.

¿Magányos este, fázós és Geteg,
¿Már nem aßarlaß és nem érteled.

¿Mi voltál? ¿Játéd. tol tör tél szegény.
¿71 fare is elmúlt és már nincs remény.

és mégis, mégis. ¿Rimed, ritmusod 
¿zent tengerén elsüllyedt májusod

gyönyöre zeng és dinja ring tova, 
¿71 dalom él és vége nincs sofa!

¿Juffász gyula.

M

VttlITII

5zflRVñ5 J. JÓZ5EF SZEGED
* ÚRI DIVAT,

= KALAP ÉS FËRFI- 
= :: CIPŐK ::
“ KÜLÖNLEGESSÉGI 
“ RAKTÁRA

UTAZÓ- és KÉZI-BŐRÖNDÖK, HID-U. 6.
o

Iskolakönyvek, iró- és rajzszerek, képes- és mesekönyvek, ifjúsági iratok, levelezőlap-, 
bélyeg- és fénykép-albumok. Legszebb kiviteli! képes kártyák, külföldi levélbélyegek.

0 y QCS IICH 11 h könyv- és papirkereskedésében 
Telefon 10-48. Szeged, Kölcsey-utca 4.

Buffet.A Tisza uj kávéháza
kényelmes ablaküléseivel és szép kilátásával a Széchenyi térre a közönség kedvenc helyévé vált.



A TÖRZSASZTALNÁL. Végre az egyik kivágja a nagy slá
gert:

— Te beszélsz? Te vén skatulya. 
Az ingyen út. Heltai Jenő, ez a Tizenegy évvel vagy nálam idősebb.

A másik a legmélyebb szánakozásmagánéletben olyan korrekt és a
törzsasztalnál olyan hallgatag ember hangján szól vissza: 
mesélte önmagáról, hogy tavaly ven
dégszerepelni volt egy vidéki város- te születésedtől kezdték az évszámi
ban. A íiakker elvitte a hotelbe, le- tást.
szedték a podgyászt s már fizetni A rejtély. Van két fiatal színészünk, 
akart, mikor egy nagyszerű ötlet ju- akiket a nóta szerint elválaszthatat- 
tott az eszébe: _ lanoknak neveznek az emberek. Ezen-

— Hopp ! kocsis! Gyújtsál csak kivid van még egy jellegzetes saját
gyufát! Elejtettem a kocsiban egy ságuk, az tudniillik, hogy amennyire 
tizkoronás aranyat! ők szeretik egymást, olyan kevésbé

- Azonnal! Válaszolt a kocsis, kedvelik őket mások. Mondta is 
A lovak közé csapott és elvágtatott.
Szomorú csak az, hogy azóta száz
szor is ráfizettem erre a bliccelésre.
Egyetlen kocsis sem akart többet be
ugrani!

A különbség. A színháznak két 
nőtagja, akik mindég együtt vannak, 
korzón, színház előtt, próbán, nem 
a legnaivabb erkölcsi alapokon állnak.
Ezt bizonyítja ez a párbeszéd is, a 
mit egyik este a korzón kobakolt be 
a törzsasztal tudósitója.

— Én kivétel nélkül minden férfi
val kacérkodom! — jelentette ki a 
szőke. Mire a másik, kis szünet után 
mélabusan sóhajtotta:

bevétel nélkül!

— Szegénynő! Hiszen a zsidók a

ne
kik a múltkor Solymossy:

Én
Ki a fiatalabb ? Két karnő veszek- 

Már mindentszik a színház előtt.
egymás fejére szórtak, amit lehetett,
a körülállók zajosan derültek persze.

□

NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

□ □

Bordók

nagyobb mennyiség
ben is kaphatók :

Lendáczky
Sándor6I

kádár mesternél
SZEGED,

Kálvária-utca 6.

Elegáns nőikalapok
Ransburg lankánál

kaphatók Szeged, Galéria-tér 3. I. em.
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Nagy kényelem.A Tisza uj kávéháza

kitűnő szellőztetéssel, központi fűtéssel és állandó friss levegő szolgáltatással van ellátva. 
Különös tekintettel a hölgyközönség igényeire : édességek, kugler, pezsgöfröccs stb.
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— Te is utálatos vagy, meg te is. 
Csak azt csodálom, hogy két ilyen 
utálatos ember hogy állhat egymás
sal szóba?

Ferenczi Frigyes rendes szokása 
szerint sakkozott a kávéházban. Egy 
újságíró volt a partnere és mindket
ten borzasztóan belemélyedtek a já
tékba. Azaz, hogy belemélyedtek vol
na, de egy törzsasztali tag ,aki ala
posan be volt kapacitálva — nomina 
sunt odiosa — nem hagyta őket ját
szani. Beleszólt a játékba, feldöntötte 
a figurákat, lök döste az asztalt, szó
val okvetetlenkedett. Hiába kérték 
szép szóval, hiába csitították fenye
getésekkel, hiába kiáltottak rá hara
gos szóval, nem használt semmit. 
Végre is igy szólt hozzá Ferenczi:

— Miért gorombáskodol? Miért 
vagy oly durva? Nincs egyéb dol
god?

— Nincs, — volt rá a lakonikus vá
lasz.

— Hát akkor légy szives, állj be a 
sakktáblára parasztnak. Egy hiány
zik.
' A könyv. Egyik kiváló színészünk
nek egy adomás könyve jelent meg 
a múlt évben. Panaszkodva mesélte 
egyik barátjának, hogy három köte
les példányt kellett elküldeni a köny
véből. Dicsekedve mondogatta:

Látjátok, az én könyvem a mú
zeumban van!

A barátja hunyorított egyet a sze
mével és csak annyit szólt:

— Oda is való!

1913.1ÚJSÁG I

APRÓSÁGOK.

Körmendi Kálmán, a szegedi 
színház uj drámai színésze a Kolozs
vári nemzeti színháztól szerződött 
ide. Körmendi Kolozsváron igen ked
velt, népszerű színész volt, akit tehet
sége és szimpatikus egyénisége pre
desztinál arra, hogy Szegeden is szi
ves fogadtatásban részesüljön.

Gombaszögi Ellát szerződtette 
naivának a Vígszínház, nem pedig 
Gyöngyösi Terézt, a volt szegedi 
naivát. Gyöngyösi csak délutánon
ként játszik a Vígszínházban és állan
dó szerződtetéséről egyelőre nincs 
szó.

/V\ihó László távozásáról beszéltek 
a színházi szezon végén. Mihó azon
ban a szegedi színház tagja maradt, 
amely tény, tekintve Mihó képessé
geit és kedvességét, igazán minden
kinek az örömére szolgál.

Szegedi szépségek
cimmel, a Színházi Újság minden héten 
fölváltva egy szegedi úrasszonynak, 
urileánynak, vagy egy kis gyermek
szépségnek az arcképét fogja közölni. 
Sajnos, technikai akadályok miatt ez, 
első számunkból elmaradt, de legköze
lebb már jönni fog az első szegedi 
szépség művészileg klissirozott arcképe.

«fu ¡|L Cusztig Jmre
harisnya-, kötött- és szövött- 
:: árú különlegességi üzlete. ::

Sport-cikkek.
Szeged, Széchenyi-tér 2. szám.

Telefon 10—18.
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fogva belevonta a közönség hatalmas 
rétegét a futball-sport szeretetébe. 
fis ő volt az, aki a Szegedi Atlétikai 
Klubot, ezt a sporthivatás nagyszerű 
magaslatán álló egyesületet átszer
vezte, működését irányította és arra 
a nívóra emelte, melyről ma mindenki 
elismeréssel nyilatkozik. Ha ehez 
még azt is hozzávesszük, hogy a 
SzAK-ban uralkodó demokratikus 
szellem Holtzer Tivadar kulturális, 
megértő gondolkozását szimbolizálja, 
akkor az ő működéséhez méltó miliőt 
rajzoltunk.

k\

A 5zAK bajnoki fölállítása.
Még soha nem nézett a Szegedi 

Atlétikai Klub olyan vérmes remé
nyekkel a kerületi bajnoki küzdelmek 
elé, mint az idén. Még inkább áll ez 
a szegedi közönségre, amelyben már 
kialakult a vélemény: ha most se 
nyer bajnokságot a SzAK csapata, 
akkor sohase, fis miért ez a nagy bi
zakodás? Azért, mert az idei bajnoki 
fölállítás lényegesen erősebb, mint 
eddig bármelyik esztendőben volt. 
Vegyük csak sorra a fiukat:

György. Nemcsak a vidék legjobb 
kapusa, de a hires fővárosi reprezen
tatív gólkeperek szegedi szereplései 
alkalmával úgyszólván egy szinvo-

HOLTZER TIVADAR

A SzAK elnöke.
Ezen a helyen, ahol minden héten 

egy sport-klissét fogunk közölni, elő
ször bástyái Holtzer Tivadarnak, a 
SzAK elnökének arcképét mutatjuk 
be. Ezzel is azt akarjuk kifejezésre 
juttatni, hogy Holtzer Tivadar az a 
férfiú, aki élén áll annak a nemes 
küzdelemnek, amely Szegeden a 
sport fejlesztéséért folyik. Minden 
frázis nélkül, a tisztelet egyszerű 
hangján soroljuk föl páratlan érde
meit. A SzAK gyors felvirágoztatása 
nagyrészt az ő fáradozásának kö
szönhető. Ö volt az, aki tetemes 
anyagi áldozatok árán fölépittette a 
gyönyörű tribünt. Társadalmi pozi- 
ciójánál és szimpatikus egyéniségénél

—£ bűpönúös, bSrdlszmühészifS

iBI Szegei, !“ li
Elsőrendű saját gyárt
mány és külföldi utazó
cikkek és bőrdiszműáru 
különlegességek. Javítást 
és kézimunka montiro- 

Telefon 12—59. zását olcsón vállalok.
Ö1

n-

Színházi Újság Sport melléklete,
Szerkeszti: HERCZEG ISTVÁN.
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FÉRFI RGFIñK neumann m.
es. es kir. udvari es kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

oo
legelik, mint a vidék legelső balfede
zetét. Ha pedig a csatársorba állít
ják, rámegy a legfélelmesebb hát
védre is a labda birtokáért.

Hapa. A villámgyors szélső, az 
ördöngős dribler, aki valósággal le
repül a labdával az ellenfél kapuja 
elé. Egyetlen vágya, hogy belső csa
tár legyen, ami hamarosan teljese
désbe is fog menni.

Fürs't. Ha egészséges, félelmetes. 
Éles lövéseit rendkívül nehéz védeni. 
Ballábbal éppen olyan erősen suttol, 
mint a jobbal. Technikája elsőrangú. 
Jobbösszekötőt játszik.

Bilim. A neve fogalommá vált a 
futballal kapcsolatban. Ismerik az 
egész országban s ha vidéki csapat 
jön Szegedre a SzAK-kal játszani, 
hárotnan is a rettegett centert tartják 
szemmel. Úgyszólván minden ki
szökése biztos gól. Csak az igazsá
got állapítjuk meg, amikor azt mond
juk, hogy leginkább őbenne bizik 
mindenki, aki bajnoknak szeretné lát
ni jövőre a SzAK legénységét.

Sörös. Fiatal játékos, aki még so
kat fog fejlődni. Önfeláldozó agilitá
sával azonban rendkívül nagy hasz
nára van e csapatának. Balösszekötő.

Csizik. Oinzeri a megmondhatója, 
milyen melege van a kapusnak, ha a 
SzAK kitűnő balszélsőjének lövését 
ki kell védeni. Ha szöktetik, nem za
vartatja magát a termetes hátvédek-

nalon állónak bizonyult úgy Zsákkal, 
mint Ginzerivel.

Gömöri. Szárnyakkal kell bírnia 
annak a csatárnak, aki rajta keresz
tültör. Mintaképül szolgálhat, hogyan 
kell a fekete-piros dreszt megbecsül
ni. Nem régiben még balfedezetet 
játszott, de most mint jobb hátvéd 
is kitünően megállja a helyét.

Weisz. Már-már elsirattuk, mint 
kiérdemesült játékost, amikor várat
lanul olyan hatalmas javulásról tett 
bizonyságot, hogy megszűnt minden 
aggodalmunk a balhátvéd posztját 
illetőleg.

Szvoboda. Bátran be lehetne állí
tani a válogatott csapatba és ez min
den dicsérő jelzőnél többet mond. Vé
gig bírja a legerősebb iramú meccset 
is. Jobbfedezet.

Sziics. Nem hiába nevezték el 
„öreg csősz“-nek, de méltán rá is 
szolgált erre a fiuk tiszteletét és ra
gaszkodását Kifejező jelzője. Amel
lett, hogy a lelkét beleviszi a játékba, 
pusztán a jelenlétével valósággal ex
tázisba hozza a csapatot. A legnehe
zebb és legfontosabb posztot tölti be: 
centerhalf. De ha játék közben le
törik valamelyik társa, legyen az 
hátvéd, fedezet, vagy akár csatár is, 
az öreg csősz tőle telhetőén azt is 
pótolja.

Majhó. Alig egy éve állandó tagja 
az első csapatnak és már is ügy em-

Arany és ezüst érmekkel — 1908. Kitüntetve a gvőri Ill.orsz. cipész-kiállüáson.

WAGNER MIKLÓS
úri-, női- és gyermek-ortopéd-cipész. Szeged, Takaréktár-u. 1. 

Készítek e szakmába vágó mindennemű különlegességeket. 
Tiszti, színházi és vadász vízmentes-cipőket és csizmákat.

■

m

,,BñR055“ — Naponta kitűnő cigányzene. — 
Elsőrendű konyha, kitűnő italok.
— Színház után friss vacsora. —
------ Figyelmes kiszolgálás.-------
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ARANYMŰVES, ÉKSZE- 
: RÉSZ és MŰÓRÁS :

I BOKOR IZSÓ

SZEGED,KELEMEN-U, 7.

•fsZINHÁZI ÚJSÁG ■rm
A SzAK vasárnapja.tői, hanem föltartóztathatatlanul vi

szi le a labdát és a kellő pillanatban 
ideálisan centerez.

Müller. Tartalékfedezet, de éppen 
olyan jó csatár is.

Tavasz. Tartalékszélső. Beállítása 
sohase jelenti a csapat gyengítését.

A tudás és a képesség tehát meg
van a SzAK legénységében és ha 
csak ezen fordulna meg a bajnokság 
sorsa, biztosra vehetnők a győzelmet. 
Van azonban egy ezeknél még fon
tosabb körülmény, amely első fölté
tele a bajnoki küzdelemnek. És ez: 
a lelkesedés. A Bácska azért nyeri 
sorozatosan a bajnokságot, mert 
olyan vehemens erővel fekszik bele a 
játékba, hogy valósággal frappirozza 
az ellenfelét és mire az összeszedi 
magát, már behozhatatlan előnyt viv 
ki magának. Viszont a SzAK-ot úgy 
ismerik eddig, mint egyikét a leg
szeszélyesebb vidéki csapatoknak. 
Fiuk, most rajtatok a sor, hogy ezt a 
hitet megdöntsétek !

A Szegedi Atlétikai Klubnak erős 
napja lesz a mostani vasárnap. Amig 
első csapata Temesváron fog játszani 
a kitűnő TAC-cal a délvidéki bajnok
ság második helyéért, addig az új
szeged! pályán egy kombinált csa
pat fog küzdeni a Szabadkai MTE 
folyton fejlődő legénysége ellen.

A SzAK első csapata, mely ezút
tal játsza a tavalyi utol ó bajnoki 
mérkőzését, a következőkép áll fel :

György
Gömöri Weisz

Szalay Szűcs Müller 
Hopa Blazsekdr. Fürst Majkó Csizik

Blazsek dr.. aki vasárnap fog elő
ször résztvenni a SzAK bajnoki mér
kőzésében, régi, elösmert és kiváló 
játékos és már le van igazolva a 
SzAK-hoz.

Az itthon játszó kombinált csapat 
fölállítása a következő:

StrubertBlázsits György.
Molnár

Grossz Piros 
Reich Tóth Elek

Beck 
Mihályka 

Szöcske Lantos
Érdekessége lesz ennek a csapat

nak, hogy három régi szakista fog 
benne ismét játszani : Reich, Gross 
és Szöcske; Staubért pedig, aki ed
dig csatárt játszott, most mint kapus 
fogia a közönségnek képességeit be
mutatni.

1913.

SCHORR OTTÓ„Grand Prix“ Paris. „Grand l3rix“ London, 
pálinkatőzde, szeszfinomitó, bor, sör és denaturált szesz nagykereskedése rum és líkörgyár
Intcrurban 631.
Saját gyártmányú likőrjei és saját főzésű gyümölcspálinkáinak elsőrangú és kiváló minőségéért 
2 Grand Prix keresztes nagy aranyérmek, arany érdemjelek és díszoklevelekkel kitüntetve.

SZEGED, Kossuth Lajos-sugárút 4. Interurban 631.

A m. kir. szegedi Egyenruházati és Felszerelési intézet ! Egyévi 
5. honvédgyalog
ezred szerződé
ses szállítója.

önkénte
sek részére 

legolcsóbb be
vásárlási forrás.

Friedrich József
Szeged, Belváros, Bizella-tér 3. szám
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HHLLÚ Mgnnuilt BZ Jól és Ízletesen lehet naponta mindenkor zónázni, ebédelni és vacso-
_ ,,, , rázni. Ebéd àl K 20 f. Vacsora 80 fillér. Társas vacsorák olcsón el-
ÍIP3HÜ BlnS ßllßPlilßl 'Állatnak. Lakodalmak, bálák részére ktilömermek. Színház után

Knrona-U.Z., Tisza Dajos-köPÚf 59. fogadtatnak. Számos látogatást kér

SzAK-ról lehet szó, mely megérde
melné ezt a szép győzelmet. A leg
utóbbi bajnokság listáján közel is állt 
hozzá. Mégis, mintha az a látszólag 
kis távolság mérhetetlen nagynak 
tűnnék előttünk. Valami azt súgja, 
hogy a Bácska olyan félelmetes erő 
a délkerületben, melyet a szegediek
nek legyőzni nagyon nehéz lesz.

fis ezt a nehéz feladatot egyedül a 
SzAK kiváló vezetősége, erős és tö
rekvő csapata van hivatva megoldani. 
Ha a csapatból kitesznek egy-két 
indolens játékost és helyettük friss 
erők jönnek, akikor a Szegedi Atléti
kai Klub jövőre, mint bajnoki csapat, 
dicsőséget fog szerezni a szegedi 
sportnak, 

így legyen!

Az ősz küszöbén.
Ezelőtt öt évvel álmodni se mertem 

azt, amit most mindenki természetes
nek tart. A hétfői napokról beszélek, 
a sportlapok napjáról, atfielyen úgy 
az egyszerű suhanc, mint a vasalt 
nadrága bankfi sportlapot olvasva 
halad az utcán. Ebből nem lehet más
ra következtetni, mint arra, hogyha 
nincs is Szegednek hatalmas sportoló 
tömege, de van érdeklődő közönsége. 
S ahol megvan az érdeklődés, köny- 
nyü az embereket sportolásra ser
kenteni, csak el kell találnunk azt a 
hangot, amely nekik kedves és ame
lyet szívesen meghallgatnak. Szük
séges, hogy a feléjük irányuló hang
ból megérezzék az élet igazságát, a 
komoly megfontolás értelmét. Nem 
elég csak hangulatot teremtenünk tet
szetős jelszavakkal, hanem gondol
junk arra, hogy a főcél mindig egy: 
a test épségének megőrzése.

Válogathatunk az eszközökben. A 
futball, atlétika, evezés, úszás, vivás, 
torna stb. mind egy célt szolgál, csak
hogy nem egyforma eredménnyel. 
Sok függ attól, hogy kinek milyen a 
szervezete. Tagadhatatlan mégis, 
hogy a futball a legnépszerűbb sport 
és méltán, fi lap első számában is 
már erről Írunk, mert a futball-baj- 
nokságok őszi fordulóján vagyunk.

A szegedi sportegyesületek futball
csapatainak leendő szereplése felé 
tekintünk érdeklődéssel az ősz köze
ledtével. Mindannyiunknak hő vágya, 
hogy végre-valahára a délkerületi 
bajnokságot szegedi csapat nyerje 
meg. Természetes, hogy csakis a

Homo.

A szegedi úszók sikere. A múlt
vasárnap Rákosligeten rendezett 
uszóvensenyen Takács Lili, a Szege
di Tornaegyesület tagja megnyerte 
az 50 méteres gyorsuszásban az első 
dijat. 1. dij ezüst érem és értékes 
tisztelettárgy volt. 
mér, ki a múlt hó 27-én Aradon meg
tartott uszóversenyen a 2000 méte
res távolságban 25 versenyző közül 
a „Maros“ folyambajnokságot nyerte 
meg, Rákosligeten is sz-ép sikert ért 
el; a 400 méteres gyorsuszásban fő
városi úszókkal szemben második 
dijat nyert. Felemlítjük még itt, bogy 
a rákosligeti uszóversenyen megala
kult a Magyar Úszó Szövetség ke
belében a vidéki uszóegyesületek bi
zottsága, mely hivatva lesz az eddig 
elhanyagolt vidéki uszósportot fel
lendíteni

Takács Ele-

5CHÜTZ ISTUñNNaponta háromszor friss sütemény, vala
mint kitűnő fehér, rozs és barna kenyér 
Telefon 12—14.

sütőmester
SZEGED,

kapható Kálvária-utca 12. szám.
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A mumus a szegedi szín
házban.

Érdekes bemutatója lesz a jövő 
héten a szegedi színháznak. A mu
must, Gavault Paul szellemes víg
játékul adják elő Heltai Jenő nagy
szerű fordításában. Az ötletes francia 
darab a Vígszínházban nagy sikert 
aratott, hogy nem érdemetlenül, azt 
a darab tartalma bizonyítja, melyet 
itt közlünk:

1. felvonás. Duvernet leányát, Lilit 
megkéri Couture ügyvéd. A könnyel
mű Duvernet háromszázezer frankos 
hozományt igér, de nem számol azzal 
a körülménnyel, hogy tulajdonképen 
semmije sincs, mert tönkrement. Nem 
is törődik vagyoni helyzetével. Min
dent a másik leányára Francoisera 
biz, aki most is hajbakap Gérard 
elektrotechnikussal, aki túlságosan 
drágán akarja a kastély villamos fel
szerelését elkészíteni. Françoise jár 
közbe Lilinél is, hogy a leányka 
mondjon le a tervezett házasságról 
és inkább legyen a gazdag La Perlie- 
reé, aki megmentené a családot az 
anyagi romlástól.

¡1. felvonás. Françoise, aki eddig 
semmit sem törődött külsejével és a 
leányos álmokkal, kezd nagyon ér
deklődni Gerard iránt. Ez nagyon tar
tózkodó a leánnyal szemben és szi
gorúan vádolja, hogy anyagi okokból 
tönkreteszi húgának boldogságát. 
Françoise erre elhatározza, hogy jó- 
váteszi hibáját.

III. felvonás. La Pediere, Lili kérő
je, attól tart, hogy második házassága 
sem lesz boldog. Mégsem illik egé
szen a fiatal leányhoz. Françoise

megerősíti ebben La Perlieret, akit 
kedves kacérságával meghódít a ma
ga számára. A derék leány ugyanis 
maga akar La Perliere felesége lenir, 
csakhogy megmentse húgát. Persze 
Gerard ezzel a megoldással még ke- 
vésbbé van megelégedve, mert már ő 
is szereti Francoiset.

IV. felvonás. Minden jóra fordul. 
A két szerelmes pár boldog lesz. La 
Perliere kibékül első feleségével és 
Duvernet is megmenekül az anyagi 
bajoktól.

A lemaradottak.
A rengeteg állásta,lanság, a minden 

pénzért való kapaszkodás egy kis ál
las után és különösen az uj jövevé
nyek végeláthatatlan sora okozza a 
magyar színészet nyomorúságát. De 
ez a nyomor sohase volt akkora, mint 
idén. Hires és körülrajongott prima
donnák, jónevü művészek maradtak 
le a versengésben és állnak szerződés 
nélkül. íme a szomorú névsor, a hiába 
pályázóké:

Felhő Rózsi, aki nemrég Szegeden, 
majd a Nagy Endre kabaréjában, vé
gül pedig Temesváron működött. Szi
la sy Etel (Debrecen), Albert Erzsi 
(Győr), Lónyay Piroska (Nagyvá
rad), gróf Csákyné, Hamu Manci 
(Kassa), Ernyei Áurélia (Pécs), Par- 
laghy Kornélia (Miskolc), Radó Anna 
(Szeged), Hidy Irén (Szatmár), Ba- 
iizfalvy Elza (Miskolc), Antal Erzsi 
(Kolozsvár). Drámai színésznők: Zöl- 
dy Vilma (Sopron), Flannel Aranka 
( Kolozsvár). Színészek : Pilisy Lajos 
(Sopron), Pintér Imre (Budapest) 
és még számosán.

Kedden, isiltörtökön, 
Szombaton és Uasárnap 
Tombola tisztelettel 
ÁDÁM ISTVÁN
kávéház tulajdonos

Színház után a leg- ¿ 
kedvesebb szóra
kozó hely Szegeden.

Gyönyörű Moziképek.

7 7

MODERN FŰZŐ IPARTELEP 
PÁRISI ÉS BÉCSI FŰZÖK 
MÉRTÉK UTÁN KÉSZÍTÉSE.

„HYGIEA“
OROSZLÁN-UTCZA 14. SZ.



SEELENFREUND B
TISZA LAJOS-KÖRÚT 57.; "

Gyűjtődé:::

Szombat : Farkas.
Vasárnap d. u. : Aranyember. 
Vasárnap este : Luxemburg grófja. 
Hétfő : Cigányprímás 
Kedd : Kaméliás hölgy.
Szerda : Cigánybáró.
Csütörtök: Leány vásár.
Péntek : Sárga Liliom.
Szombat : Sztrájkol a gólya.

az Alföld legnagyobb női diuaíárú-üzlefe
Csehaniis-ufia SZEGED Széihonui-tép

Telefon 854.
Fióküzlet SZENTES Kossiiíii-uíia.
Telefon 854.

Óriási választék minden
féle női ruhadiszek, kez- 
tyűk, szalagok, selymek
ben és csipkékben. — 
Harisnya különlegessé
gek. — Francia szabású 
fűzők a legolcsóbb, szi
gorúan szabott árakon. 
A szegedi színház szállítói

Szerkesztői üzenetek.
K. O. Mink is úgy értesültünk, hogy Antal 

Erzsi Szováta fürdőn betegen fekszik. Mikorra 
gyógyul föl, azt igazán nem tudhatjuk. Jósló. 
Valószínűleg rosszul jósolt, mert Déry Rózsi 
bár lesült, de föl nem fog sülni. Érdeklődő.
A most meginduló ingyenes színházi lap, 
nekünk nem árthat. A mi lapunknak megvan 
már évek óta az állandó olvasó közönsége. n 
Legyen tehát egész nyugodt 
Vér II. és Ba'<acsi kérvényt intéztek a SzAK - 
hoz fölvételük Iránt. Ügyükben a pénteki vá
lasztmányi ülés döntött, még pedig olykép, 
hogy Vér Il.-t fölvették rendes tagnak, Bakacsi 
kérelmét ellenben visszautasították. Fut
ballista. Az Aradi A. C. az idén nem neve
zett be a bajnokságra. Úgy látszik nincs rend
ben a csapata.

D
Sportférfi.

SZÍNHÁZI ÚJSÁG 1913.16

QRÜNFELD v^szon"' chiffon-, kanavász-, asz- 5ZEQED, ii

talneműek-, női-, férfi- és gyermek- KÁRÁSZ-UTCA 6.És

LEDNITZKY :: fehérneműek a'ruháza • : Telefon 12—15. :

rí
KJ

PARAL PAL és FIA
finom henteslrúk gyára

KELE VIEN-UTwA.
Telefon 127-128.

Legfinomabb színházi cukorkák

□ □ JOányi János cukrásznál □ □
Széchenyi-tér. Telefon 596.

LEDNITZKY M.
elsőrendű vegyészeti ruhatisztító intézete
SZEGED, ISKOLA-UTCA 17.

■ 
::

D-□nOC
/5CiEft

E



LEÁNYKA RÜHÁK M.

cs. és kir. udvari kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

Sztrájkol a gólya.
Énekes bohózat 3 felvonásban. Magyar színre alkalmazta: Heltai Jenő.

SZEMÉLYEK- 
... Békefy L.

Heltay 
.. Mihó 
__ Szendrő 
_. Solymossy

Déri 
Pálma 
Miklóssy 
R. Nagy

Péter ... ... . 
Tatár ... ... ..
Kristóf_ ... ..
Pista ... ... .. 
Dickson ...

Lenke _ _
Zsuzsika _
Máli ____
Kertész... .

I. Felvonás. Péter a fess huszárfő- hagyja, ki azonban követeli a kisbabát, 
hadnagy esküvője előestéjén lakására mire Péter azzal nyugtatja meg felesé- 
viszi régi szerelmét, kit a jövendőbeli gét, hogy a Gólya sztrájkol, 
após ott talál és mélyen felháborodva 
távozik. Közben megérkezik Lenkének mindent megtudnak, és Pétert kiutasit-
egy régebbi szerelme, kit a visszatért ják házukból, ki egy nyári villába
apósnak mint nagyapát mutatnak be.

111. Felvonás. Az Após és Anyós

menekül, ott azután Zsuzsika felkeresi 
11. Felvonás. Az esküvő megtörtént, és most már feleségévé teszi, szüleinek

de Péter, Lenkének tett Ígérete értei- pedig azt üzeni, hogy a gólya már
méhen feleségét Zsuzsikát érintetlenül nem sztrájkol.

Előadás után villamos áll a közönség rendelkezésére.
SOÓS LAJOS fehérneműi a legjobbak, Oroszlán-u. 14.

□ □□□□□□□□□□□□□□

VÁRNAY L. SKÖNYV-, PAPÍR-, ÍRÓSZER- és
ZENEMÜKERESKEDÉSE ::

□□
Kaphatók:□ □

a legújabb operák, operettek,□ □

□□ és kupiék hangjeqyfüzetei. ::
□□

SZEGED, Kárász-utca 9. szám.
□ □□□□□□□□□□□□□a

A Tisza uj kávéházában Zene.
Szombaton zene van, kitűnő borok, pezsgő tröcs, gazdag buffet.

SZÍNHÁZI újság1913. 17

Színházi cukrászda és hideg buffett az I. emeleten.



uu színházi újság 1913.

Kóstolta már az „Árvay Alföldi Tejcsokoládét“ ? ?

Iskola ruhák DEUmñDH (TI.
cs. és kir. uáuari és kamarai szállítónál

kaphatók Szeged, Kárász-utca 5.
A farkas.

Vígjáték 3 felvonásban, ina Molnár Ferenc. 
SZEMÉLYEK:

Janika _.................  _
Szakácsné ..............  _
Kegyelmes asszony _
Ritterné .....................
Főpincér __________..
Micike_ ___ __ ..

Kelemen ... .
Vilma .......... .
Szabó György 
Zagony „„„ .
Titkár.............
Italos     „

_ Szabó
..  Virághátiné

... Miklósy
..   Csáder

„ Virágháti 
.. ... Edvi Illés M

... ... Baróti

..........Gömöri

... ... Körmendy 

... ... Turányi

..........Szatmáry

... _ Pethes

diplomata, művész, majd mint lakáj 
és kikoldulja Vilma szerelmét és ke
zét. A férj mindezt látja és tűrni kell 
mindent.

3. felvonás. Az álom véget ért. Az 
asszony fölébred és készülődik az es
télyre. Közben megjön Szabó, a lúd
talpa, a félszeg," az ötletnélküli ügy
védjelölt. A nő érzi, hogy már nem 
szereti és a férj is kigyógyul a félté
kenységből.

1. felvonás. Egyik vendéglőben két 
tiszt beszélget Szabó ügyvédjelölttel. 
A vendéglőbe jön Kelemen is, Vilmá
val. Kelemen féltékeny. Szabóra gya
nakodik.

2. felvonás. Kelemen szemrehányá
sokat tesz Vilmának. Vilma elszundi
kál, férje pedig mesél neki a farkas
ról. Az asszony álma:

Változás. Szabó négy alakban je
lenik meg Vilma előtt, mint hadvezér.

Legszebb fehérnemüek SOÓS LAJOS-nál Oroszlán-u. 14.

A Tisza uj kávéházában Zene.
és a téli kerttel összekötött étteremben csütörtökön zene van.

o o o
Okulárium Mindennemű táv- és látcsövek, saját készi-
KELLNER MÁRTON tésü szemüvegek, orcsiptetők, lorgnettek, 

mindenemü fém- és békatekenős keretbe és: szakoptikus és mechanikus :
Szeged, Kárász-utcza.

1 : Ungár-Mayer-oalota. : minden az optikai szakmában.
O O'o

KOJITS M. úri szabósága SZEGED,
Somogyi-u. 15. Mérték szerint készit legújabb divat után férfi-ruhákat.

Modern csillár raktár min
den nemű gáz izzótestek. 
A világítás karban tartása 

elvállaltatik.

Auerfény világítási vállalat.

Kossuth Lajos-sugárut 1.
Telefen 468. Kopny Gyula



Az aranyember.
Dráma 5 felvonásban, előjátékkal, 7 képben, irta Jókai Mór. 

SZEMÉLYEK:
_ Szatmáry 
„ Miklósi

Timár Mihály (Levetinczy) Csiky 
Trikális Euthyn 
Tímea, a leánya _
Terézia............. . „
Noémi a leánya „
Krisztyán Tódor .

Brazovics Athanász 
Zsófia „„„ ..
Athália, a leánya ..........Gömöry

Turányi 
Baráti

Szendrő
„ ... Simkó 
. ___ Csáder
........ Pálma
_ Körmendy

Kadisa
Fabula János

i. kép. Senki szigetén megjelenik 
Kristyán Tódor. Ali Tímárra bizza 
vagyonát s leányát, hogy vigye Ko
máromba, ő pedig megmérgezi ma
gát.

szeret Noémiba. A leselkedő Tódor 
reá lő, de Timár megbocsát.

5. kép. Timeát Athalia egy rejtek
helyre vezeti s ott arról győződik 
meg Timár, hogy felesége hű.

6. kép. Timár a Balaton-parton tar
tózkodik s idejön utána Tódor s ma
gára ölti Timár ruháját, sőt pénzét is 
elkéri. Krisztyán beleiül a Balatonba, 
de hulláját megtalálják és azt hiszik, 
Timár.

7. kép. Athália bosszút esküszik Tí
mea ellen, meg akarja ölni. A végső 
percben megjelenik álruhában Timár 
Mihály, kinek láttára Athália megöli 
magát.

2. kép. Timár, Timeát Brazovicsék 
gondjaira bizza.

3. kép. Timár feleségül vette Ti
meát. Athália észreveszi, hogy Kadi
sa Tímeába szerelmes. Feltámad szi
vében a bosszú s Tímárral elhiteti, 
hogy felesége csak az ő oldalán olyan 
hideg.

4. kép. Kristyán Tódor a szigetet 
eladja egy mészégetőnek. Timár bele-

Készittessük fehérneműinket SOÓS LAJOS-nál.

A Tisza uj kávéháza Színházi vacsora.
különös tekintettel a hölgyközönség igényeire van berendezve. Kitűnő szellőztetés és fűtés,

állandó friss levegő szolgáltatással.

<2%',n ^Qt/u/cÀ G7,<tT
a eù,

Z3lo/xea (Zo nfeefian.) ¿Z*

Szeged.

Z cy-.
& oí/r ture.)

Cs. és kir. udvari szállító.

STEINER JÓZSEF-né Készítek fűzőt mérték után és eredeti franczia 
szabás szerint. Fűzők javítása és tisztítása úgy 
szintén ernyő áthúzás és javítás a legnagyobb 

Fűző és Ernyő különlegességek raktára, szakértelemmel pontosan és gyorsan késziítetik.
SZEGED, Kölcsei-u. 12. Reök palota.

I 1913. |- SZÍNHÁZI újság 19

Sör poharankint kimérve az I. emeleti buffetben.
♦ ♦kaphatók -----

is. és HIp. uduari és kamarai szállítónál
■ ■ff ■■ ■ ■♦ ♦

SZEGED, HBRBSZ-UTCB 5. SZ, í♦
♦

:
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Sör, sonkás-zsemlye az 1. emeleti buffetben.

GUMMI KÖPENYESEK NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók

Luxemburg grófja.
Operett 3 felvonásban, Írták : Willner A. M. és Bodánszky Róbert, fordította 

Gábor Andor, zenéjét szerzetté Lehár Ferenc. 
SZEMÉLYEK:

Mencsikov Szergej, jegyző Erdélyi 
Pavlovics Pavel, titkár 
Pelegrin tisztviselő, ... Virágháti
Saville ) t ..........Pécsi
Boulanger j 'estok _ ... Szabó
A Grand-Hotel menagere Pethes

Renée, Luxemburg grófja Békefi 
Bazilovics Bazil herceg 
Kokozov Stáza Grófnő 
Brissard Armand festő
Vermont Juliete, modell_ Déry
Didier Angela...

KoháriHeltai
_ Miklósi 
. Sümegi

Irányi

I. felv. Bazil nőül akarja venni nagy titkolózásnak, felfedezik titku- 
Angelát. Tehát, hogy magához emel- kát. Renée elhatározza, hogy most 
je, nőül adja Renéehez, de kiköti, már nem engedi el Angélát. 3, felv. 
hogy Renée és Angela sem az eskü- A Grand-Hotelban találkoznak Ange-
vőn, se azután ne találkozzanak, há- la és Renée. Megjelenik Bazil is, aki 
rom hó múlva pedig váljanak el. így szerelmes öleléssel közeledik Angela 
a herceg a grófnőt feleségül veheti, felé, de helyette Kokozov grófnő sza- 
2. felv. Angela estélyt ad, melyen lad karjaiba, 
megismerkedik Renéevel. Dacára a

Gyári árban készít fehérneműket SOÓS LAJOS Oroszlán-u. 14.

A Tisza uj kávéházában Borok.
pezsgő fröccs, Whisky, hideg ételek legjobb minőségben kaphatók.

A cigányprímás.
Operett 3 felvonásban, Írták: Grünbaum és Wilhelm, fordította : Harsányi Zsolt,

zenéjét szerzetté : Kálmán Imre.
SZEMÉLYEK:

.. Heltai 

.. Sümegi 
. Déry 

.. Irányi

Készít legelegánsabb angol és francia ruhákat, színházi toiletteket

Balázs János

Rácz Pali........
Laci, a fia........
Sári, a leánya.. 
Juliska, a húga

Irinoy grófné 
Gaston, a fia 
Cadeau

. Miklósi 
_ Solymosi 
. Szatmáry 

VIL Heribert király ... ... Mihó

női divatterme, Szeged 
Polgár utca I. szám.

BOHM JÓZSEF VENDÉGLŐS Naponta színház után is nyitva. 
I-ső rendű Szegedi Halászlé és 

sült Hal.
Telefon 290.

DRÉHER SÖR ÉS ÉTTERME 
SZEGED, Vár-utca 6. szám.



Cigánybáró.
Operett 3 felvonásban, Jókai Mór regénye után irta : Schnitzer J. fordította : 

Radó A., zenéjét szerzetté: Strausz J.
SZEMÉLYEK:

Gábor diák
Cipra, cigányasszony_____Irányi
Szaffi, cigányleány
Szepi ....................
Miksa _ .... ... .
Pista, Zsupán inasa —

..........BalázsBarin kay Sándor 
Zsupán Kálmán 
Arzéna, a leánya
Mirabella, nevelőnője.__   Miklósy
Ottokár, ennek fia ... ... Virágliáti 
Carnero gróf ... ... ... ... Solymosi

..........Békefi

... ... Szathmári 

..........Déry . _ Hilbert
Martinyi 
R. Nagy 
Zaborszky

Menyasszonyi kelengyék SOÓS LAJOS-nál Oroszlán-u. 14.

A kaméliás hölgy.
Dráma 5 felvonásban, irta : Dumas Sándor, fordította : Szemere Attila.

SZEMÉLYEK:
Varville báróDuval György... ..

Armand, fia ... ..
Rieux Gaston... ._
Saint Gaudens ... ... ... Solymosy 
Gustáv

Csiky
Turányi 1 Gauthier Margit _
Körmendy Prudence, divatárusnő ... Miklósi 

Nichette
Nanine, Margit szobaleánya Virághátiné

Szendrő
Gömöry

Pálma
Mihó

Kitűnő szellőztetés.R Tisza uj kávéházában
külön biliárdterem és játékterem van a télikertben. Édességek, gazdag és friss buffet.

Csemegeávú különleges- 
ségek le g finomak6 des
sert ôonôonéerok nagy 

választéköan

üapfjató

^lÜCÍZ jLipof cégnél

:: SKelemen~u. 11. felefon 9Û1.

idzinfjázi látcsövek, lovgnett, szemüveg, orvcsiptető
és mindennemű látszörészeti cikkek a legjobb minőségben 
jutányos árakon, úgyszintén mindennemű hangszereket, be- 
===== szélőgépeket és lemezeket ajánl =====

ÏS
ff ff ffcr'nnn fnnnç hangszerkészítő és látszerész Szeged, Kárász-u. 15.

cJöLLLUÍL qJU/IUo . javítások szakszerűen és gyorsan készíttetnek. -

:: Széchényi-tér 7. ::
Csongrádi takarék épületébenDanner Mihály

bor-, csemege-, füszer- 
:: kereskedése ::

I 1913.J SZÍNHÁZI ÚJSÁG I Gl]
Teasütemények nagy választékban Árvay Sándor és Fia cukrásznál.

□ -□

Fiú. rxxh.á.1* NEUMANN M.
cs. és kir. udvari és kamarai szállítónál
SZEGED, KÁRÁSZ-UTCA 5. SZ.kaphatók



ÚRI-SZABÓ,WEINBERGER S. Kelemen u. 2.1896.
Olcsó árak.Remek munka.

DO SZÍNHÁZI újság 1913.

Újdonság ! „Cointreau“-bonbon Árvay cukrásznál.

FFI Öl TÖK HEUmñHHfn.^ cs. és kir. uduari és kamarai szállítónál

:: SZEGED, KñRÁSZ-UTCñ 5. SZñm.kaphatók

Sárga liliom.
Vidéki történet 3 felvonásban, irta : Biró Lajos. 

SZEMÉLYEK:
A főherceg 
Turzó Viktor, főhadnagy... Almássy 
Hessen, főhadnagy 
A primadonna
Dr. Peterdy Jenő, orvos ... Csiky

Turányi Peterdy Judit, a húga ... Simkó
. Szatmáry 

Rád János, főkapitány ... Baráti 
Emer 
Náci

Bokor Adolf, kávés
__ Szendrő

... Kállay Pálma
Heltay

SOÓS LAJOS saját készítésű fehérneműi a legjobbak.

Leányvásár.
Operett 3 felvonásban, írták Martos F. és Bródi M., zenéjét szerzetté : Jakobi V.

SZEMÉLYEK:
.. Szathmáry Gróf Rottenberg _ ... ... Heltai
.. Miklóssy Fritz, a fia... ... .................Solymosy
.. Irányi Miglest Tom ..." ... ... ... Balázs
.. Déry Korcsmáros __ .. ..........Szendrő

Harrison Jack...
Harrisonné __.
Lucy, leányuk_ .
Bessy, szobaleány

I. felv. Lucyt, a beggvidéki leány- elől. De Torn, mint fütő jelen van a 
vásár népünnepélyén tréfásan össze- hajón s követi feleségét. Kiderül, 
házasítják egy 'Lom nevii csavargó- hogy Tom álnéven szerepelt az es- 
val. Kiderül, hogy a tréfás házassá- kiivőn s igy a házasság érvénytelen, 
got komolyan kötötték. Tóm enged 111. felv. Lucyt férjhez akarják adni 
Lucy könyörgésének s nem viszi Gróf Rottenberghez, de el oszlik a fél- 
egyenlőre magával, de megfogadja, reértés, úgy, hogy Lucyt mégis csak 
hogy érte jön. II. felv. Harrison Lu- Tom veszi nőül. 
cyvel hajón a tengerre menekül Tom

Kitűnő színházi vacsora. 
Elsőrangú cigányzenekar. 

Szegediek és vidékiek kedvenc 
szórakozó helye.

Royal-kávéház.
Tulajdonosok:

MATEJ KA és FLIEGEL.

1 Győri Béla műórás, Szeged. |
■' À

Klauzál-tér Z. Kossuth szobornál.

Olcsó árak! □ Szoliá kiszolgálás! □ Olcsó árak! ¡ 
mindennemű óra- és ékszerraktár. □ a Precíz órajauitó. j
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Csanád megye legnagyobb bútoráruháza.

KUCSES IMRE ¡LTr'ST SÉ- MRKÓPi
RENDEZÉSI RñKTÁRfl

Számos látogatást kér Neuhold DezsőEgész éjjel guia!

zr
■yy

gelönyösebb árak mellett házhoz szállít
SCHWEIGER MIKSA tűzifa-, szén-, és koksznagykereskedő.Telefon 489.

I 1913.1 SZÍNHÁZ! ÚJSÁG 23

:: Telefon 413. VINCZE LIPÓT Telefon 413.
WWW
vvw

WWW
vvwi fűszer- és csemege kereskedő, Dugonics-tér.

Ajánlja kitűnő cukorka és csemege különlegességeit.
VV VV: V V:

PPOFFTA FTTFPMF Elsőrangú étterem — Pilseni ősfor- 
r IXVI Lm L 1 1 L-ixIML. râs __ Müncheni és Kőbányai sörök

— Általánosságban elismert kitűnő 
konyha és borok. — Színház után 
állandóan friss konyha észeneestélyek.

Kárász-utca.
Tulajdonos: Gottwald Rezső.

„Gerbeaud", „Heller“, „Fürth“, 
„Gala Péter“ és „Vinga“-i

KOCSIS FERENC
fűszer- és csemege-üzletében

Takaréktár-utca. :■ESC

Nikotinmentesitett, dohányt, szi
vart, cigarettát, ált. jövedéki és 
különlegességi gyártmányokat

árusít a

Denikós R.-T.
főraktára, Szeged, Kiggó-utca 6.

(Fried-ház )

Szeged legnagyobb tejforrása.: KÖZPONTI : 
TEJéSñRÑOK. ft közönség kényelmére fiókok 

: a város minden részében. :

a Franki-féle Serall-Arckrém.
Ára 1 K, hozzávaló szappan 70 
f., pouder 1 K. Kaphatók egyedül 
Franki Antal gyógyszertárában,
Szegeden, Felsőváros, Szent-György-tér.

Szépség Szeplíí, Moll Fiafalsá9 :: Kiváló ::
szepitőszerés minden arctisztátlanság ellen

Kedvező fize
tési feltétel.
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Külön javító műhely. ►IMagy czipöraktár.

tOrtopad-cipők orvosi rendelés szerint! t:
3 E:

est.Horváth István műcipész 
Szeged, Kölcseg-utcza 4. sz.

(Wagner-palota.)

)'

tt

Telefon : 12-27. Telefon : 12—27. t

•| 1913.1□D SZÍNHÁZI újság

GOTTSCHflLL JRMOS JÏÏ2SESS2 ¡
SZEGED, Kölcsey-utcza 2,, a Royal-sza'llodával szemben, j

Fejmosások, (hajszárítások villanyszáritó gép
pel) a nap bármely szakában 5 perez alatt 
□ □□□□□□ eszközöltetnek □□□□□□□

!
;

Ondolálás à la Marsell. Divat- és costume-frízurák. Kéz 
és körömápolás (manicure.) □ Rrczmasszázás villannyal.

□□□Hajfestészet és szépségápolás.ddd

Naponta mozgófénykép újdonságok.
Hetenkint 3-szor tombola.

Kezdete fél 10 órakor.a színházzal szemben.

Nyomatott Várnay L. könyvnyomdájában Szegeden. 1913.

QRÄMER RÓZfl ÜTÓDfl

BERÉNYI HEMRIK
DŐIRÖHR MŰTERME

SOMOGYI-UTCA 22,SZEQED,

TELEFON 574.

«■

Legnagyobb egyenruházati és felszerelési intézet. Angol úri szabóság.

SZEGŐ ÁRPÁD
Szeged, Kölcsey-utca 10. Telefon 291.
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